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Usnesení Evropského parlamentu o humanitární situaci v Gaze, potřebě dosáhnout 
příměří a riziku eskalace v regionu
(2024/2508(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na usnesení ze dne 19. října 2023 o hanebných teroristických útocích 
Hamásu na Izrael, o právu Izraele na obranu v souladu s humanitárním a mezinárodním 
právem a o humanitární situaci v Gaze1,

– s ohledem na seznam teroristů vedený EU, na němž je Hamás zařazen jako teroristická 
organizace,

– s ohledem na čl. 2 odst. 4 a článek 51 Charty Organizace spojených národů, které 
zajišťují právo na sebeobranu,

– s ohledem na rezoluci Rady bezpečnosti OSN 2720 (2023) ze dne 22. prosince 2023 o 
situaci na Blízkém východě, včetně palestinské otázky,

– s ohledem na čl. 132 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že dne 7. října 2023 provedla teroristická organizace Hamás 
bezprecedentní teroristický útok proti Izraeli ve vzduchu, na zemi i na moři, vypálila 
tisíce raket na jižní a střední Izrael, bezohledně pozabíjela stovky civilistů a unesla více 
než 200 rukojmích; 

B. vzhledem k tomu, že útoky na civilní rukojmí a jejich únosy, jakož i využívání civilistů 
jako lidských štítů představují závažné válečné zločiny;

C. vzhledem k tomu, že EU a její členské státy důrazně odsoudily zločiny spáchané 
Hamásem a opakovaně vyzvaly k okamžitému a bezpodmínečnému propuštění všech 
rukojmích zadržovaných v Gaze;

D. vzhledem k tomu, že během přerušení bojů z humanitárních důvodů byli propuštěni 
rukojmí výměnou za propuštění zadržovaných Palestinců;

E. vzhledem k tomu, že Izrael, jakožto svrchovaný a demokratický stát, má podle 
mezinárodního práva právo na sebeobranu a je oprávněn provádět vojenské operace s 
cílem zlikvidovat Hamás a ochránit své obyvatelstvo;

F. vzhledem k tomu, že jakákoli eskalace této války, která by vedla k otevření dalších front 
ze strany Hizballáhu, Íránu nebo jiných organizací či zemí, by zvýšila napětí v regionu a 
vedla by k ještě většímu lidskému utrpení a politické nestabilitě;

G. vzhledem k tomu, že Rada bezpečnosti OSN ve své rezoluci ze dne 22. prosince 2023 
potvrdila, že „je velmi znepokojena nepřiměřeným dopadem, který má tento konflikt na 

1 Přijaté texty, P9_TA(2023)0373.
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životy a mentální zdraví dětí, žen a jiných civilistů ve zranitelném postavení“;

1. znovu co nejdůrazněji odsuzuje hanebné teroristické útoky spáchané teroristickou 
skupinou Hamás proti Izraeli a vyjadřuje Státu Izrael a jeho lidu svou podporu; opakuje, 
že teroristickou organizaci Hamás je třeba zlikvidovat;

2. vyzývá k okamžitému a bezpodmínečnému propuštění všech rukojmích unesených 
teroristickou skupinou Hamás a požaduje, aby byl zajištěn přístup k humanitární 
pomoci tak, aby byly řešeny zdravotní potřeby všech rukojmích, a aby byla navrácena 
těla zemřelých rukojmích; připomíná, že braní rukojmích je porušením mezinárodního 
práva a představuje válečný zločin;

3. zdůrazňuje, že je důležité rozlišovat mezi palestinským lidem a jeho legitimními 
ambicemi na jedné straně a teroristickou organizací Hamás a jejími teroristickými činy 
na straně druhé;

4. zdůrazňuje, že Rada bezpečnosti OSN ve své rezoluci ze dne 22. prosince 2023 
„opakuje svůj požadavek, aby všechny strany konfliktu dodržovaly své povinnosti podle 
mezinárodního práva, včetně mezinárodního humanitárního práva,“ a „připomíná, že 
podle mezinárodního humanitárního práva musí být civilní a humanitární zařízení a 
zařízení OSN, humanitární pracovníci a zdravotnický personál a jejich dopravní 
prostředky respektovány a chráněny; 

5. vyzývá k pravidelnému přerušení bojů z humanitárních důvodů, aby byla zajištěna 
distribuce potravin a jiných nezbytných zásob v celé Gaze; zdůrazňuje, že by pro tento 
účel mohly být otevřeny další hraniční přechody z Izraele;

6. požaduje, aby se EU v koordinaci se Spojenými státy poté, co skončí vláda Hamásu, 
zavázala k vytvoření silného mandátu pro Gazu pod záštitou OSN, kde silná 
mezinárodní přítomnost nejprve zajistí stálý přísun humanitární pomoci a poté zahájí 
obnovu Gazy, a přitom zajistí, aby nepřetrvávala žádná teroristická hrozba vůči Izraeli; 
zdůrazňuje, že to musí následně vést k mírovému procesu, včetně jednání, která zajistí 
uklidnění konfliktu a konání voleb;

7. opakuje svou výzvu Komisi a Radě, aby neprodleně zahájily opatření ke zmírnění 
napětí s cílem zabránit možné eskalaci současného napětí podél izraelsko-libanonské 
hranice do plnohodnotného konfliktu; zdůrazňuje, že je důležité uplatňovat rezoluci 
Rady bezpečnosti OSN 1701 (2006) ze dne 11. srpna 2006 o situaci na Blízkém 
východě;

8. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedovi 
Komise, vysokému představiteli Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
vládám a parlamentům členských států a Knesetu a vládě Izraele.


